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Gegenstand: Oggetto:

Festlegung Zonen und Kategorien zwecks An-
wendung der Tarife der Vermögensgebühr für 
Konzessionen,  Ermächtigungen oder  Werbe-
maßnahmen und der Tarife der Vermögensge-
bühr  für  Konzessionen für  Besetzungen auf 
Märkten

Determinazione delle zone e delle categorie ai 
fini  dell'applicazione delle tariffe del  Canone 
patrimoniale di concessione, autorizzazione o 
esposizione pubblicitaria e delle tariffe del Ca-
none patrimoniale di concessione per l'occu-
pazione nei mercati

Im Sinne des geltenden E.T.G.O. wurden für heute die 
Mitglieder des Gemeindeausschusses einberufen.

Ai sensi del vigente T.U.O.C. sono stati convocati per 
oggi i membri di questa Giunta Comunale.

Anwesend sind: Presenti sono:

ent. abw.
ass. giust.

unent. abw.
ass. ingiust.

Bürgermeister Georg Jakob Reden Sindaco

Vize-Bürgermeisterin Anna Elisabeth Hopfgartner Vicesindaca

Gemeindereferentin Barbara Jud Assessore

Gemeindereferent Johann Kassian Neunhäuserer Assessore

Gemeindereferent Christoph Reden Assessore

Schriftführer: der Gemeindesekretär, Herr Segretario: il Segretario comunale, Signor

Manfred Mutschlechner

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit  übernimmt 
Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti il signor

Georg Jakob Reden

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den  Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeindeaus-
schuss behandelt obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta. La Giunta Comunale passa 
alla trattazione dell'oggetto suindicato.



Festlegung Zonen und Kategorien zwecks An-
wendung der Tarife der Vermögensgebühr für 
Konzessionen,  Ermächtigungen  oder  Werbe-
maßnahmen und der Tarife der Vermögensge-
bühr  für  Konzessionen  für  Besetzungen  auf 
Märkten

Determinazione delle zone e delle categorie ai 
fini  dell'applicazione  delle  tariffe  del  Canone 
patrimoniale  di  concessione,  autorizzazione o 
esposizione pubblicitaria e delle tariffe del Ca-
none patrimoniale di concessione per l'occupa-
zione nei mercati

Die Absätze 816 bis 836 des Artikels 1 des Geset-
zes  Nr.  160/2019 haben ab  dem Jahr  2021 die 
Vermögensgebühr für Konzessionen, Ermächtigun-
gen oder Werbemaßnahmen (canone patrimoniale 
di  concessione,  autorizzazione  o  esposizione 
pubblicitaria) eingeführt, welche die Steuer für die 
Besetzung von  öffentlichem Grund (TOSAP),  die 
Gebühr für die Besetzung von öffentlichem Grund 
(COSAP), die Werbesteuer und die Gebühr für den 
Plakatierungsdienst (ICPDPA), die Gebühr für die 
Errichtung von Werbemitteln (CIMP) und die nicht 
anerkennende Konzessionsgebühr ersetzt hat.

I commi da 816 a 836 dell’articolo 1 della legge n. 
160/2019 hanno istituito a partire dall’anno 2021 il 
canone patrimoniale di concessione, autorizzazio-
ne o esposizione pubblicitaria, che ha sostituito la 
tassa per l’occupazione di suolo pubblico (TOSAP), 
il canone per l’occupazione di suolo pubblico (CO-
SAP), l’imposta comunale sulla pubblicità e il diritto 
sulle pubbliche affissioni (ICPDPA), il  canone per 
l’installazione dei mezzi pubblicitari (CIMP) e il ca-
none concessorio non ricognitorio.

Die Absätze 837 bis 847 desselben Artikels führen 
hingegen ab dem Jahr 2021 die Vermögensgebühr 
für  Konzessionen  für  Besetzungen  auf  Märkten 
(canone patrimoniale di concessione per l‘occupa-
zione nei mercati)  ein, welche die Steuer für die 
Besetzung von  öffentlichem Grund (TOSAP),  die 
Gebühr für die Besetzung von öffentlichem Grund 
(COSAP) und, im Falle von zeitweiligen Besetzun-
gen, auch die Müllgebühr ersetzen soll.

I commi da 837 a 847 dello stesso articolo istitui-
scono a partire dal 2021 il canone patrimoniale di 
concessione per l’occupazione nei mercati che an-
drà a sostituire la tassa per l’occupazione di suolo 
pubblico (TOSAP), il  canone per l’occupazione di 
suolo pubblico (COSAP) e, in caso di occupazione 
temporanea, la tariffa sui rifiuti.

Der  Artikel  52  des  GvD Nr.  446/1997 sieht  vor, 
dass die Provinzen und Gemeinden ihre  Einnah-
men regeln können. Mit Beschluss des Gemeinde-
rates  Nr.  58  vom 30.12.2020 wurde  die  Verord-
nung  über  die  Vermögensgebühr  für  Konzessio-
nen, Ermächtigungen oder Werbemaßnahmen und 
über die  Vermögensgebühr  für  Konzessionen für 
Besetzungen  auf  Märkten  genehmigt.  Mit  Be-
schluss  des  Gemeinderates  Nr.  72  vom 
21.12.2021 wurde eben gesagte Verordnung neu 
genehmigt, welche jetzt vorsieht, dass der Gemein-
deausschuss die Zonen und die Kategorien für die 
Anwendung der  Tarife  der  Vermögensgebühr  für 
Konzessionen,  Ermächtigungen oder  Werbemaß-
nahmen und der Vermögensgebühr für Konzessio-
nen für Besetzungen auf Märkten sowie die dies-
bezüglichen Tarife festlegt.

L’articolo 52 del D.Lgs. n. 446/1997 prevede che le 
province ed i comuni possono disciplinare con re-
golamento le proprie entrate.  Con la delibera del 
Consiglio comunale n.  58 del 30.12.2020 è stato 
approvato il regolamento relativo al Canone patri-
moniale di  concessione, autorizzazione o esposi-
zione pubblicitaria e al Canone patrimoniale di con-
cessione per l’occupazione nei mercati. Con la deli-
bera del Consiglio comunale n. 72 del 21.12.2021 
tale regolamento è stato riapprovato, prevedendo 
la competenza della Giunta comunale di stabilire le 
zone e le categorie per l’applicazione delle tariffe 
del Canone patrimoniale di concessione, autorizza-
zione o esposizione pubblicitaria e del Canone pa-
trimoniale  di  concessione  per  l’occupazione  nei 
mercati nonché le relative tariffe.

Der  Absatz  817 von  Artikel  1  des  Gesetzes  Nr. 
160/2019 sieht vor, dass die Vermögensgebühren 
von den Gemeinden in einer Weise reguliert wer-
den, die ein Aufkommen gewährleistet, das demje-
nigen  entspricht,  das  durch  die  Gebühren  und 
Steuern erzielt  wird,  die  durch  die  Gebühren er-
setzt  werden,  unbeschadet  der  Möglichkeit,  das 
Aufkommen durch die Änderungen der im Gesetz 
Nr. 160/2019 vorgesehenen Tarife zu verändern.

Il comma 817 dell’articolo 1 della legge n. 160/2019 
prevede che i canoni sono disciplinati dai Comuni 
in modo da assicurare un gettito pari a quello con-
seguito dai canoni e dai tributi  che sono sostituiti 
dai canoni, fatta salva, in ogni caso, la possibilità di 
variare il gettito attraverso la modifica delle tariffe 
previste dalla legge n. 160/2019.

Nach  Einsichtnahme in  die  Verordnung über  die 
Vermögensgebühr für Konzessionen, Ermächtigun-
gen oder Werbemaßnahmen und über die Vermö-

Visto il Regolamento relativo al Canone patrimonia-
le  di  concessione,  autorizzazione  o  esposizione 
pubblicitaria e al Canone patrimoniale di concessio-

Beschluss Nr./delibera n.63 vom/del 03.02.2022
Seite/pagina 2



gensgebühr für Konzessionen für Besetzungen auf 
Märkten  neu  genehmigt  mit  Gemeinderatsbe-
schluss Nr. 72 vom 21.12.2021.

ne per  l’occupazione nei mercati  riapprovato con 
delibera consiliare n. 72 del 21.12.2021.

Nach Einsicht in die folgenden Gutachten im Sinne des 
Art.  185 und Art. 187 des Kodex der örtlichen Körper-
schaften der  Autonomen Region Trentino-Südtirol,  ge-
nehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2:

Visti i seguenti pareri ai sensi dell'art. 185 e dell’art. 187 
del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018 
n. 2:

fachliches Gutachten: parere di regolarità tecnico-amministrativa:

Positiv –  digital  signiert  vom Verantwortlichen  des 
Dienstes  Sandra  Kargruber,  am  02.02.2022  mit  dem 
elektronischen  Fingerabruck:  TrNtWwA99xauGsI2XR-
jWXruwYvBUf8TAMccFkwIUKuo= 

Positivo – firmato digitalmente dal responsabile del ser-
vizio  Sandra  Kargruber,  in  data   02.02.2022  con 
l’impronta  digitale:  TrNtWwA99xauGsI2XRjWXruwYv-
BUf8TAMccFkwIUKuo= 

buchhalterisches Gutachten: parere di regolarità contabile:

Positiv –  digital  signiert  vom Verantwortlichen  des 
Dienstes Doris Prighel, am 03.02.2022 mit dem elektro-
nischen  Fingerabruck:  Tb7E6jfGejkhlIEPqrRjIk3J5D-
nR5mOr0ENwhL6k5vA= 

Positivo   –  firmato  digitalmente  dal  responsabile  del 
servizio Doris Prighel, in data  03.02.2022 con l’impronta 
digitale:  Tb7E6jfGejkhlIEPqrRjIk3J5DnR5mOr0EN-
whL6k5vA= 

Aufgrund Visti

- des  geltenden  einheitlichen  Strategiedokumentes 
(DUP) und des geltenden Haushaltsvoranschlages;

- il  vigente  documento  unico  di  programmazione 
(DUP) ed il vigente bilancio di previsione;

- der geltenden Satzung der Gemeinde Olang; - il vigente statuto del Comune di Valdaora;

- des Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen  Region  Trentino-Südtirol,  R.G.  Nr.  2  vom 
03.05.2018;

- del Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige, L.R. n. 2 del 03.05.2018;

- des  Landesgesetzes  Nr.  25  vom  12.  Dezember 
2016  „Buchhaltungs-  und  Finanzordnung  der  Ge-
meinden  und  Bezirksgemeinschaften  der  Autono-
men Provinz Bozen“;

- la legge provinciale n. 25 del 12 dicembre 2016 “Or-
dinamento finanziario e contabile die comuni e delle 
comunità comprensoriali  della Provincia Autonoma 
di Bolzano”

- des G.v.D. Nr. 118/2011 (Harmonisierung der Buch-
haltung der Gemeinden);

- il D.lgs. n. 118/2011 (armonizzazione contabile enti 
territoriali);

b e s c h l i e ß t LA GIUNTA COMUNALE

DER GEMEINDEAUSSCHUSS d e l i b e r a

einstimmig und in gesetzlicher Form: ad unanimità dei voti nella forma di legge:

1. die Zonen und Kategorien für die Anwendung 
der Tarife der Vermögensgebühr für Konzessi-
onen,  Ermächtigungen  oder  Werbemaßnah-
men und der Vermögensgebühr für Konzessio-
nen für Besetzungen auf Märkten, gemäß Ge-
setz Nr. 160/2019, Artikel 1, Absätze 816 und 
837 zu genehmigen, so wie sie in den Anhän-
gen A, B und C, welche integrierende und we-
sentliche  Bestandteile  dieses  Beschlusses 
sind, angeführt sind.

1. di  determinare  le  zone  e  le  categorie  per 
l’applicazione delle tariffe del canone patrimo-
niale di concessione, autorizzazione o esposi-
zione pubblicitaria  e del canone mercatale ai 
sensi della legge n. 160/2019 articolo 1 comma 
816 e comma 837, riportate negli allegati A, B 
e C che costituiscono parte integrante ed es-
senziale del presente provvedimento.

2. die Tarife der Vermögensgebühr für Konzessi-
onen,  Ermächtigungen  oder  Werbemaßnah-
men und die Tarife der Vermögensgebühr für 
Konzessionen  für  Besetzungen  auf  Märkten 
gemäß dem Gesetz  Nr.  160/2019,  Artikel  1, 
Absätze 816 und 837 zu genehmigen, so wie 
sie im Anhang D, welcher integrierender und 
wesentlicher  Bestandteil  dieses  Beschlusses 
ist, angeführt sind.

2. di approvare le tariffe del canone patrimoniale 
di  concessione,  autorizzazione o  esposizione 
pubblicitaria e le tariffe del canone mercatale ai 
sensi della legge n. 160/2019 articolo 1 comma 
816 e comma 837, riportati in allegato E, che 
costituisce parte integrante ed essenziale del 
presente provvedimento.

3. festzulegen,  dass  die  mit  gegenständlichem 
Beschluss festgelegten Zonen, Kategorien und 
Tarife  ab  dem  01.01.2022  zur  Anwendung 

3. di stabilire che le zone, categorie e tariffe de-
terminate con la presente deliberazione si ap-
plicano a partire dal 01/01/2022.
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kommen.

4. mit dieser Maßnahme ist keine Ausgabe ver-
bunden.

4. il presente provvedimento non comporta alcu-
na spesa.
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Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

Der Vorsitzende – Il presidente
 Georg Jakob Reden

Der Gemeindesekretär - Il Segretario comunale
 Manfred Mutschlechner

digital signiert / firmato digitalmente

Gegenständlicher Beschluss wird vom 04.02.2022 bis 
14.02.2022 auf der digitalen Amtstafel der Gemeinde 
Olang veröffentlicht und ist vollziehbar geworden am: 

La presente delibera viene pubblicata sul albo pretorio-
digitale  del  Comune  di  Valdaora  dal  04.02.2022  al 
14.02.2022 ed è diventata esecutiva in data:

15.02.2022

Gegen alle Beschlüsse kann während der zehntägigen 
Veröffentlichungsfrist  Einspruch  beim  Gemeindeaus-
schuss erhoben werden. Innerhalb von 60 Tagen kön-
nen alle Interessierten bei der Autonomen Sektion Bo-
zen des Regionalen Verwaltungsgerichtshofes Rekurs 
einreichen. Im Bereich der öffentlichen Auftragsverga-
be beträgt die Rekursfrist 30 Tage ab Kenntnisnahme 
gemäß Art. 120, Abs. 5, G.v.D. Nr. 104/2010. 

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubblicazione di 
dieci giorni, presentare opposizione alla giunta comu-
nale  contro  tutte  le  delibere.  Inoltre  ogni  interessato 
può presentare ricorso alla sezione autonoma di Bol-
zano  del  tribunale  amministrativo  regionale  entro  60 
giorni.  Nel settore affidamenti pubblici il  termine di ri-
corso é di 30 giorni dalla conoscenza dell’atto, ai sensi 
dell’art. 120, comma 5, D.lgs. n. 104/2010.
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